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① Entrée micro USB 5V/1A
② Câble micro USB intégré
③ Indicateur lumineux

④ Emplacement pour adaptateur iPhone® (*) ou USB-C
  
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

Type de batterie : Batterie polymère
Capacité de la batterie : 2500 mAh
Puissance d’entrée de la mini prise USB (input) : 5V/1A
Temps de charge de la batterie : 3 à 4 heures
Dimensions : 96 x 62 x 5 mm
Poids : 65 g

DESCRIPTION DU PRODUIT :

    

UTILISATION

CHARGER LA BATTERIE

Pour recharger la batterie de votre chargeur, utilisez le câble USB fourni dans votre packaging.
Connectez l’entrée micro USB ① de votre chargeur à une prise électrique munie d’un adaptateur avec 
port USB ou au port USB de votre ordinateur. 
Lorsque l’appareil est en charge, l’indicateur lumineux ③ va clignoter. Une fois le chargeur nomade 
totalement rechargé, l’indicateur ③ reste allumé en continu.

Note : pour un fonctionnement optimum de votre chargeur nom ade, nous vous conseillons de 
le charger complètement au moins 1 fois par trimestre. 

CHARGER VOS APPAREILS ELECTRONIQUES

Assurez-vous que votre chargeur est bien rechargé.

Reliez le câble micro USB intégré de votre chargeur ② à l’entrée micro USB de votre appareil 
électronique. La recharge commence automatiquement.  L’indicateur lumineux reste continu.

Pour les iPhone® (*) : placez votre adaptateur iPhone® (*) sur l’embout du câble micro USB intégré ②puis 
branchez à votre téléphone. La recharge commence automatiquement. Lorsque vous n’utilisez plus 

votre embout iPhone® (*) ou USB-C, vous pouvez le loger dans l’emplacement ④.

Note: lorsque votre chargeur est épuisé, votre appareil ne se rechargera pas.

 

Ce chargeur nomade est une batterie de secours qui vous permet de recharger vos équipements 
électroniques favoris tels que téléphones, tablettes numériques, lecteurs MP3, MP4, consoles de jeux, etc... 
Il dispose d’une batterie d’une capacité de 2500 mAh, d’une entrée micro USB de 5V/1A, d’un câble micro 
USB intégré et d’un indicateur lumineux. Pour fonctionner, la batterie doit avoir été préalablement chargée.

- Ne pas tirer sur le câble micro USB intégré.
- Le chargeur ne doit pas être ouvert ou démonté. 
- Ce chargeur n’est pas étanche. Il n’est pas adapté à une utilisation sous la pluie ou en milieu humide. 
- Conserver votre chargeur dans un endroit sec.
- Ne pas plonger la batterie dans de l’eau ou tout autre liquide.
- Ne pas soumettre votre chargeur à des chocs (chute, coups, fortes vibrations etc...).
- Ne pas laisser la batterie près d’équipements de chau�age ou des endroits chauds.
- Ne pas exposer directement au soleil.
- Ne pas utiliser dans des environnements corrosifs ni supérieurs à 50 degrés Celsius. 
- Ne pas jeter au feu.
- Votre chargeur nomade n’est pas un jouet. Ne laissez pas un enfant l’utiliser ni jouer avec. 
- Ne pas détruire ou incinérer le chargeur.   

En cas de mauvais fonctionnement, veuillez e�ectuer les tests suivants :
1) véri�ez que le connecteur que vous utilisez est adapté à votre appareil. 
2) Si vous n’avez pas utilisé votre chargeur nomade pendant plusieurs jours, il se peut que la batterie soit 
faible ou déchargée. Mettez votre chargeur nomade en charge pour qu’il retrouve un niveau de charge 
correct.
Si votre chargeur nomade ne fonctionne plus, n’essayez pas de le réparer vous-même et retournez le 
auprès d’un SAV compétent.

Note : A�n de protéger la batterie, votre chargeur est équipé d’une sécurité qui coupe le rechargement 
lorsque l’appareil est entièrement chargé. 
Ne jetez pas la batterie avec les ordures ménagères, 
a�n de préserver l’environnement, débarrassez-vous de la batterie conformément aux règlementations 
en vigueur

AVERTISSEMENTS

① Micro USB input 5V/1A 
② Built-in micro USB cable
③ LED indicator

④ Space for iPhone® (*) or USB-C adapter

TECHNICAL SPECIFICATION

Battery Type: Polymer Battery
Battery Capacity: 2500mAh
Power of the micro USB port (input) : 5V/1A
Charging time of battery: 3 to 4 hours
Dimensions: 96 x 62 x 5 mm
Weight: 65g

PRODUCT DESCRIPTION

HOW TO USE

CHARGING THE BATTERY

To charge your powerbank, use the USB cable provided in the packaging. 
Use the cable to connect the micro USB port ① of the powerbank to an electric plug with a USB adapter 
or to the USB port on your computer.  
When the unit is charging, the level indicator ③ will blink. Once the powerbank is fully charged, 
the LED will be on continuously.

Note: For optimum performance of your powerbank, we recommend to charge it at least 1 time every 3 
month.

CHARGING YOUR ELECTRONIC DEVICES

Make sure your powerbank is fully charged.

Connect the built-in cable of your powerbank ② to your personal device to be recharged.
Your device will start charging automatically. The LED will be on.

This powerbank is a battery charger that allows you to charge your electronic devices such as phones, 
tablet computers, MP3 or MP4 players, game consoles, etc. The battery capacity is 2500 mAh. It includes 
a micro 5V/1A USB input, a built-in micro USB cable and a LED indicator. To operate, the battery must have 
been previously loaded.

(*) iPhone® est une marque déposée détenue par Apple Inc. (*) iPhone® is a trademark owned by Apple Inc.
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- Do not pull on the built-in USB cable.
- Do not open or disassemble the powerbank.
- This charger is not waterproof. Do not use it under the rain or in wet conditions. Keep it dry.
- Do not immerse in water or any other liquid.
- The powerbank must not be subject to strong impacts (blows, choc, strong vibration…).
- Do not expose the battery to heating equipment or warm places - do not expose the device directly to 
the sun.
- Do not use in corrosive environments or above 50 degrees Celsius - do not throw into �re.
- Your mobile charger is not a toy. Do not allow children to use it or play with it.
- Do not destroy or incinerate.

If it is not working, please proceed to the following tests :
1 ) Check that the connector used is suitable for your device .
2) If you have not used your powerbank for several days, maybe the battery is low or empty. Charge your 
powerbank to have a correct battery level.
If your powerbank does not work, do not try to �x it yourself and return it to a competent service.

Note: In order to protect the battery, your powerbank includes a safety system which stops the loading 
process once the device is fully charged. 
At the end of its working life, the product must not be disposed with household waste. It must be
taken to a special local authority waste collection centre or to a company providing this service.

WARNING

    

PRODUKTBESCHREIBUNG

① Micro-USB-Port 5V/1A
② Integriertes Mikro-USB-Kabel
③ Ladestandsanzeige 

④ Verbindungsstelle für iPhone® (*) oder USB-C adapter 

TECHNISCHE DETAILS

Batterie-Typ: Polymer-Batterie
Kapazität: 2500 mAh
Eingangsleistung des Mikro-USB-Ports (Input) : 5V/1A
Ladezeit: 3 bis 4 Stunden
Maße: 96 x 62 x 5 mm
Gewicht: 65 g

VERWENDUNG

LADEN DER POWERBANK

Um die Powerbank zu laden, benutzen Sie das mitgelieferte USB-Kabel.

Benutzen Sie das mitgelieferte Kabel, um den Mikro-USB-Port ① der Powerbank mit einem 
USB-fähigen Ladeadapter, oder dem  USB-Port eines Computers zu verbinden.

Während das Gerät geladen wird blinkt die Ladestandsanzeige ③. Ist das Gerät vollständig geladen, so 
leuchtet die Ladestandsanzeige.

Hinweis: Um eine optimale Leistung zu garantieren, empfehlen wir Ihnen, das Gerät mindestens einmal 
im Quartal vollständig zu laden.

Diese Powerbank ist ein Ladegerät, mit dem Sie elektronisches Zubehör wie Handy, Tablet-PC, 
MP3-/MP4-Player, Spielkonsole, etc. aufladen können. Die Powerbank verfügt über eine Kapazität von 
2500 mAh, einen 5V/1A Micro-USB-Port, ein integriertes Mikro-USB-Kabel und eine Ladestandsanzeige. 
Die Powerbank muss vor dem ersten Gebrauch vollständig aufgeladen werden.

- Nicht am USB-Kabel ziehen.
- Nicht ö�nen oder auseinanderbauen.
- Das Ladegerät ist nicht wasserdicht. Es ist nicht zur Verwendung bei Regen oder in einem feuchten 
Umfeld geeignet. Halten Sie das Gerät stets trocken.
- Nicht in Wasser oder eine andere Flüssigkeit tauchen.
- Keinen Erschütterungen aussetzen (durch Stöße, Fallen…).
- Nicht in der Nähe von Heizkörpern oder an einem warmen Ort aufbewahren.
- Nicht direkt der Sonne aussetzen.
- Bringen Sie das Gerät nicht mit ätzenden Substanzen in Verbindung und benutzen Sie es nicht in 
Umgebungen über 50°C. Werfen Sie das Gerät nicht ins Feuer.
- Die Powerbank ist kein Spielzeug. Kinder sollten  das Gerät weder benutzen, noch damit spielen.
- Nicht beschädigen oder verbrennen.

Sollte ein Problem während der Benutzung der Powerbank auftreten, führen Sie bitte folgende Tests 
durch: 
1) Stellen Sie sicher, dass das Verbindungskabel mit dem zu ladenden Gerät kompatibel ist.
2) Wenn Sie die Powerbank mehrere Tage nicht verwendet haben, kann es sein, dass die Batterie 
schwach oder leer ist. Ist dies der Fall, laden Sie die Powerbank auf, um eine ausreichende Kapazität zu 
erreichen.
Eventuelle Reparaturen dürfen ausschließlich von einem autorisierten Fachhändler durchgeführt 
werden. 

Hinweis: Zum Schutz des Akkus ist die Powerbank mit einem System ausgestattet, das den Ladevor-
gang stoppt, sobald der Akku vollständig geladen ist.
Zum Schutz der Umwelt: werfen Sie das die Batterie nicht in den Hausmüll, informieren Sie 
sich über Rückgabemöglichkeiten in Ihrem Gebiet und nutzen Sie zur Entsorgung das Rückgabesys-
tem.

WARNHINWEISE

LADEN EXTERNER GERÄTE

Stellen Sie sicher, dass die Powerbank vollständig geladen ist.

Verbinden Sie das integrierte USB-Kabel des Ladegeräts ② mit dem zu ladenden Gerät. 
Der Ladevorgang startet automatisch. Die Ladestandsanzeige leuchtet.

Für das iPhone®(*): Verbinden Sie Ihren iPhone®(*)-Adapter mit dem integrierten 
Mikro-USB-Kabel ② und verbinden Sie es anschließend mit Ihrem Gerät. Der Ladeprozess startet 
automatisch. Wenn Sie Ihren iPhone® (*) oder USB-C-Adapter nicht benutzen, können Sie ihn im 
Fach ④ aufbewahren.

Hinweis: Wenn die Powerbank nicht geladen ist, können keine externen Geräte geladen werden.

(*) iPhone® ist eine eingetragene Marke der Apple Inc.

If you have an iPhone® (*) : put your iPhone® (*) connector on the tip of the built-in micro USB cable
② and connect it to your phone.  Your phone will start charging automatically. When you do not 

use your iPhone® (*) or USB-C connector anymore, you can place it in the dedicated space ④.

Note: If the battery of your powerbank is empty, the electronic device will not charge itself.
 

Powerbank P2500
DE


